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This study analyzes whether the functional uses of the discourse marker gibi 
Turkish are affected by the variables of age, gender, and speech situation. Four different age 
groups (4-8, 18-23, 33-50, 50 and over) were comprised of the speakers whose native 
language was Turkish to examine the effect of the age variable. 84 participants took part in 
the study. Gender distribution was equal in each age group. Face-to-face interviews with at 
least 300 words were conducted in two different speech situations (planned/spontaneous). 
The interviews were recorded and transcribed. As a result, gibi 

50 and over in the spontaneous speech situation. Regarding the gender variable, in the 
planned speech situation, females used the discourse marker gibi 

affect the preferences of the speakers regarding the functional uses of gibi  
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Extended Abstract 

Discourse markers are very common in spontaneous speech. Although discourse markers are seen by some 
researchers as structures that do not have any propositional content and only serve to fill the gaps in an utterance, 
they fulfill many different pragmatic functions. The most basic criterion agreed by the researchers in distinguishing 
the grammatical functions of a word from its functional uses at the discourse level is that when the word is removed 
from the utterance, the semantic content and the syntactic structure of the utterance remain intact. The 
identification of various functions of gibi 
researchers and prevent them from reaching comprehensive judgments mainly due to some reasons, such as its 
having many different syntactic functions, the problems in determining whether gibi 
propositional content and the fact that when gibi 
structure is not affected, the semantic content could change. However, in line with the data obtained in this study, 
the functions of the word gibi nto two groups. 

Gibi  

Gibi  

There are many studies analyzing gibi 
especially on the increase in the frequency of use of gibi 
its traditional functions, the innovative use of gibi olmak 
researchers. In this study, the influence of three different variables [speaker's age, and gender, and speech condition 
(planned/ spontaneous)] on the frequency and different functional uses of the discourse marker gibi 
Turkish speech was analyzed. 

 Gibi 

functions, its function of explaining/exemplifying or requesting explanation/exemplification was the most 
common both in planned and spontaneous speech conditions.  

The analyses regarding the influence of age variable on the functional uses of gibi 
in the 4-8 age group in the current study did not use the word gibi -23-year-
old participants never used gibi 

age group of over 50. As for the influence of the gender variable, discourse markers are generally seen as a 
characteristic of female speech in the literature and it is partly true for the current study as well, but more research 
analyzing this issue is required, especially in understudied languages like Turkish. Finally, it was observed that 
the speech condition variable did not have a significant effect on the frequency and functional preferences of the 
DM gibi 
markers in the first and the second language of the speakers in different speech conditions will make it possible to 
reach more comprehensive and valid data on this subject.  
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 a.  Jonathan: How many sides did you, you wrote like four sides.  

  

   

   

  

  

 

  b. You wrote f  

   

  

 

 

 

-

-i gelmek suretiyle 

   

Harezm -
kibi

 ve bigi gibi; Azerbaycan 
gibi, kimi, kibi, kibin, kimin ve  

muadil olarak teki .  

benzerlik, 
 

-   
-
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(Meehan 1991: 43-46; Andersen 2001: 261-

 
 (1) 4-8, 18-23, 33-

 
 -8, 18-23, 
33-
nedir?  
 (3) 
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yapma  

A:  

 

A: Neden? 

H:   

 

bir saat   

 

      

     E: E  

      

      mi? 

      

i aktarma 
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 bir yerde 
  

Bulgular 

 
-Wilks normallik testine 

test tekniklerinden Mann-
-Whitney Testi ile 3 ve daha fazla gruplu 

 

Tablo 1.  

  

 

X2 p 4-  18-  33-   

Ort ss Med Ort ss Med Ort ss Med Ort ss Med 

      

Vurgu     ,06 ,16 0,00 ,04 ,09 0,00 ,04 ,10 0,00 ,342 ,843 

    ,01 ,04 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 4,000 ,135 

    ,05 ,14 0,00 ,08 ,10 0,00 ,12 ,13 ,11 5,242 ,073 

Aktarma     0,00 0,00 0,00 ,00 ,02 0,00 ,00 ,02 0,00 1,153 ,562 

    ,03 ,09 0,00 ,00 ,02 0,00 0,00 0,00 0,00 1,812 ,404 

Doldurma  
   0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 ,01 ,02 0,00 3,043 ,218 

Ortak Bilgi     ,01 ,03 0,00 ,04 ,19 0,00 ,02 ,05 0,00 1,678 ,432 

     

Vurgu  ,02 ,06 0,00 0,00 0,00 0,00 ,06 ,13 0,00 ,08 ,10 0,00 11,201 ,011* 

 0,00 0,00 0,00 ,02 ,06 0,00 ,01 ,03 0,00 ,01 ,02 0,00 1,054 ,788 

 ,03 ,11 0,00 ,11 ,19 0,00 ,09 ,13 0,00 ,07 ,11 0,00 5,143 ,162 

Aktarma  0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 ,00 ,01 0,00 0,00 0,00 0,00 2,000 ,572 

 0,00 0,00 0,00 ,01 ,04 0,00 0,00 0,00 0,00 ,01 ,05 0,00 3,073 ,381 

Doldurma  
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 ,00 ,03 0,00 ,02 ,06 0,00 2,099 ,552 

Ortak Bilgi 0,00 0,00 0,00 ,02 ,06 0,00 ,02 ,05 0,00 ,02 ,04 0,00 2,717 ,437 

*p<0,05 
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ifad

 

Tablo 2.  

  

Cinsiyet 

U p  Erkek 

Ort ss Medyan Ort ss Medyan 

 

Vurgu  ,05 ,12 0,00 ,04 ,09 0,00 594,000 ,762 

 0,00 0,00 0,00 ,00 ,02 0,00 595,000 ,317 

 ,12 ,14 ,09 ,06 ,10 0,00 454,000 ,039* 

Aktarma  0,00 0,00 0,00 ,01 ,03 0,00 560,000 ,079 

 ,00 ,01 0,00 ,01 ,06 0,00 612,000 ,984 

 ,00 ,02 0,00 ,00 ,01 0,00 612,000 ,984 

Ortak Bilgi  ,01 ,04 0,00 ,05 ,17 0,00 543,500 ,142 

 

Vurgu  ,05 ,12 0,00 ,04 ,09 0,00 875,000 ,933 

 ,00 ,01 0,00 ,01 ,04 0,00 818,000 ,163 

 ,10 ,13 0,00 ,06 ,14 0,00 701,500 ,060 

Aktarma  0,00 0,00 0,00 ,00 ,01 0,00 861,000 ,317 

 0,00 0,00 0,00 ,01 ,05 0,00 819,000 ,080 

 ,01 ,05 0,00 ,00 ,02 0,00 860,000 ,540 

Ortak Bilgi  ,01 ,04 0,00 ,02 ,05 0,00 795,500 ,169 

*p<0,05 
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verilen eski bir bilgiyi tekrarlama veya bu bilgiye 

-Ervin-

 

Tablo 3.  

  

 

U p   

Ort ss Med Ort ss Med 

Vurgu ,05 ,11 0,00 ,05 ,10 0,00 2886,000 ,789 

 ,00 ,02 0,00 ,01 ,03 0,00 2808,500 ,155 

 ,09 ,12 0,00 ,08 ,13 0,00 2698,000 ,318 

Aktarma ,00 ,02 0,00 ,00 ,01 0,00 2848,500 ,228 

 ,01 ,04 0,00 ,01 ,03 0,00 2920,000 ,813 

 ,00 ,02 0,00 ,01 ,04 0,00 2916,000 ,777 

Ortak Bilgi ,03 ,13 0,00 ,01 ,04 0,00 2938,000 ,990 

*p<0,05 

 

 

den 

Zwicky 1985: 303; 
Stubbe-
(2001: 259-
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